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وَ   ينََةٌ  زِ وَ  لَهْوٌ  وَ  لَعِبٌ  نْيَا  الدُّ الْحَيَاةُ  ا نََّمَا  اعْلَمُوا 

تَفَاخُرٌ بَيْنَکُمْ وَ تَکَاثرٌُ فيِ الْ مَْوَالِ وَ الْ وَْلدَِ کَمَثَلِ  

مُصْفَرّاً  فَتَرَاهُ  يَهِيجُ  ثمَُّ  نََبَاتهُُ  ارَ  الْکُفَّ ا عَْجَبَ  غَيْثٍ 

وَ  شَدِيدٌ  عَذَابٌ  الْآخِرَةِ  فيِ  وَ  حُطَاماً  يَکُونُ  ثمَُّ 

نْيَا ا ِلَّ مَتَاعُ  مَغْفِرَةٌ مِنَ اللَّهِ وَ رضِْوَانٌ وَ مَا الْحَيَاةُ الدُّ

( ةٍ 20الْغُرُورِ  جَنََّ وَ  رَبِّکُمْ  مِنْ  مَغْفِرَةٍ  ا لَِى  سَابِقُوا   )

للَِّذِينَ  تْ  ا عُِدَّ الْ رَضِْ  وَ  مَاءِ  السَّ کَعَرْضِ  عَرْضُهَا 

وَ رسُُلِهِ ذٰلکَِ فَضْلُ اللَّهِ يُؤْتيِهِ مَنْ يَشَاءُ وَ   اآمَنُوا بِاللَّهِ 

الْعَظِيمِ  الْفَضْلِ  ذُو  مُصِيبََةٍ 21)  اللَّهُ  مِنْ  ا صََابَ  مَا   )

فيِ الْ رَضِْ وَ لَ فيِ ا نَْفُسِکُمْ ا ِلَّ فيِ کِتَابٍ مِنْ قَبْلِ  

( يَسِيرٌ  اللَّهِ  عَلَى  ذٰلکَِ  ا نَِّ  نََبْرَا هََا  لکَِيْلاَ 22ا نَْ   )

اللَّهُ  وَ  اآتَاکُمْ  بِمَا  تَفْرَحُوا  وَ لَ  فَاتَکُمْ  مَا  تَا سَْوْا عَلَى 
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( فَخُورٍ  مُخْتَالٍ  يُحِبُّ کُلَّ  وَ  23لَ  يََبْخَلُونَ  الَّذِينَ   )

يَا مُْرُونَ النَّاسَ بِالْبُخْلِ وَ مَنْ يََتَوَلَّ فَا ِنَّ اللَّهَ هُوَ الْغَنيُِّ 

( ا نَْزَلْنَا  24الْحَمِيدُ  وَ  بِالْبَيِّنَاتِ  رسُُلَنَا  ا رَسَْلْنَا  لَقَدْ   )

وَ   بِالْقِسْطِ  النَّاسُ  ليَِقُومَ  الْمِيزَانَ  وَ  الْکِتَابَ  مَعَهُمُ 

وَ  للِنَّاسِ  مَنَافعُِ  وَ  شَدِيدٌ  بَا سٌْ  فيِهِ  الْحَدِيدَ  ا نَْزَلْنَا 

قوَيٌِّ  اللَّهَ  ا ِنَّ  بِالْغَيْبِ  رسُُلَهُ  وَ  يََنْصُرُهُ  مَنْ  اللَّهُ  ليَِعْلَمَ 

يزٌ )  ( 25عَزِ

Know ye (all), that the life of this world is but play and 

amusement, pomp and mutual boasting and multiplying, (in 

rivalry) among yourselves, riches and children. Here is a 

similitude: How rain and the growth which it brings forth, delight 

(the hearts of) the tillers; soon it withers; thou wilt see it grow 

yellow; then it becomes dry and crumbles away. But in the 

hereafter is a chastisement severe (for the devotees of wrong). 

And forgiveness from Allah and (His) good pleasure (for the 

devotees of Allah). And what is the life of this world, but goods 

and chattels of deception? Be ye foremost (in seeking) 

forgiveness from your Lord, and a garden (of bliss), the width 

whereof is as the width of heaven and earth, prepared for those 
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who believe in Allah and His messengers: that is the grace of 

Allah, which He bestows on whom he pleases: and Allah is the 

Lord of grace abounding. No misfortune can happen on earth or 

in your souls but is recorded in a book before We bring it into 

existence: That is truly easy for Allah: in order that ye may not 

despair over matters that pass you by, nor exult over favours 

bestowed upon you. For Allah loveth not any vainglorious 

boaster,-such persons as are covetous and commend 

covetousness to men. And if any turn back (from Allah's Way), 

verily Allah is free of all needs, worthy of all praise. We sent 

aforetime our messengers with clear signs and sent down with 

them the book and the balance (of right and wrong), that men 

may stand forth in justice; and We sent down iron, in which is 

(material for) mighty war, as well as many benefits for mankind, 

that Allah may test who it is that will help, unseen, Him and His 

messengers: for Allah is full of strength, exalted in might (and 

able to enforce his will).  

خوب جان لو کہ یہ دنیا کی زندگی اس کے سوا کچھ نہیں کہ ایک کھیل اور دل لگی اور 

ا اور مال و اولاد میں  

 

اپ اور تمہارا آپس میں ایک دوسرے پر فخر جتاٹ

 

ری ٹیپ ٹ
 
ظاہ

ا ہے

 

رھ جانے کی کوشش کرٹ

 

اس کی مثال ایسی ہے جیسے   -ایک دوسرے سے ب 

 کار خوش ہو  

ت
 

ات کو دیکھ کر کاش

ت

ایک ٹ ارش ہو گئی تو اس سے پیدا ہونے والی نباٹ

پھر وہ بھس بن کر  -گئے پھر وہی کھیتی یک جاتی ہے اور تم دیکھتے ہو کہ وہ زرد ہو گئی 

رت وہ جگہ ہے جہاں سخت عذاب ہے اور اللہ کی   -رہ جاتی ہے

 

رعکس آخ س کے ب 
ِ
ا
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دنیا کی زندگی ایک دھوکے کی ٹٹی کے سوا کچھ   -مغفرت اور اس کی خوشنودی ہے

رھنے کی کوشش کرو اپنے رب کی  - نہیں

 

دوڑو اور ایک دوسرے سے آگے ب 

 کی طرف جس کی وسعت آسمان و زمین جیسی ہے، جو  

ت  

 
مغفرت اور اُس کی ج

مہیا کی گئی ہے اُن لوگوں کے لیے جو اللہ اور اُس کے رسولوں پر ایمان لائے ہوں 

رے فضل والا ہے-

 

ا ہے، اور اللہ ب 

ت

رماٹ

 

کوئی -یہ اللہ کا فضل ہے، جسے چاہتا ہے عطا ف

ازل ہوتی ہو اور ہم 

 

مصیبت ایسی نہیں ہے جو زمین میں ٹکا تمہارے اپنے نفس پر ٹ

ر (  نے اس کو پیدا کرنے سے پہلے ایک کتاب    -میں لکھ نہ رکھا ہو)یعنی  نوشتہ تقدبک

ا اللہ کے لیے بہت آسان کام ہے

 

اکہ جو کچھ  ) یہ ش  کچھ اس لئے ہے (    -ایسا کرٹ

ت

ٹ

رما

 

اس  ۓبھی نقصان تمہیں ہو اس پر تم دل شکستہ نہ ہو اور جو کچھ الله تمہیں عطا    ف

ری چیز سمجھتے   –پر پھول نہ جاؤ 

 

ا جو اپنے آپ کو ب 

ت

الله ایسے لوگوں کو پسند نہیں کرٹ

جو خود بخل کرتے ہیں اور دوسروں کو بخل پر اکساتے  اور فخر جتاتے ہیں ، ہیں ، 

ا ہے تو اللہ بے نیاز اور ستودہ صفات ہے -ہیں

ت

ہم نے -اب اگر کوئی رو گردانی کرٹ

انیوں اور ہداٹکات کے ساتھ بھیجا، اور اُن کے  

 
 

اپنے رسولوں کو صاف صاف ن

ارا جس 

ت

اکہ لوگ انصاف پر قائم ہوں، اور لوہا اٹ

ت

ازل کی ٹ

 

ساتھ کتاب اور میزان ٹ
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را زور ہے اور لوگوں کے لیے منافع ہیں 

 

یہ اس لیے کیا گیا ہے کہ اللہ کو  -میں ب 

ا  

ت

معلوم ہو جائے کہ کون اُس کو دیکھے بغیر اس کی اور اُس کے رسولوں کی مدد کرٹ

 ہے-ہے 

ت

ردش ری قوت والا اور زب 

 

-یقیناً اللہ ب   

ख़ूब जान लो कि यह दनुनया िी ज़िन्दगी इसिे ससवा िुछ नह ीं कि 
एि खेल और ददल्लगी और िादहर  ट प-टाप और तुम्हारा आपस में 
एि-दसूरे पर फ़ख जताना और माल व औलाद में एि-दसूरे से बढ़ 
जाने िी िोसिि िरना है | इसिी समसाल ऐसी है जैस ेएि बाररि हो 
गई तो उससे पैदा होनेवाल  नबातात िो देखिर िाश्तिार ख़ुि हो 
गया | किर वह  खेती पि जाती है और तुम देखते हो कि वह िदद हो 
गई | किर वह भुस बनिर रह जाती है | इसिे बरअक्स आख़ख़रत वह 
जगह है जहााँ सख्त अिाब है और अल्लाह िी मगकफ़रत और उसिी 
खुिनूद  है | दनुनया िी ज़िन्दगी एि धोिे िी टट्ट  िे ससवा िुछ 
नह ीं | दौड़ो और एि-दसूरे से आगे बढ़ने िी िोसिि िरो | अपने रब 
िी मगकफ़रत और उस जन्नत िी तरफ़ ज़जसिी वुसअत आसमान व 
िमीन जैसी है, जो मुहैया िी गई है उन लोगों िे सलए जो अल्लाह 
और उसिे रसूल पर ईमान लाए हों | यह अल्लाह िा िज्ल है, ज़जसे 
चाहता है अता फ़रमाता है, और अल्लाह बड़े िज्ल वाला है | िोई 
मुसीबत ऐसी नह ीं है जो िमीन में या तुम्हारे अपने नफ्स पर नाज़िल 
होती हो और हमने उसिो पैदा िरने से पहले एि किताब (यानी 
नववितए-तक़द र) में सलख न रखा हो | ऐसा िरना अल्लाह िे सलए 
बहुत आसान िाम है | (यह सब िुछ इससलए है) ताकि जो िुछ भी 
नुक़सान तुम्हें हो उसपर तुम ददल सििस्ता न हो और जो िुछ 
अल्लाह तुम्हें अता फ़रमाए उसपर िूल न जाओ | अल्लाह ऐसे लोगों 
िो पसन्द नह ीं िरता जो अपने आपिो बड़ी चीि समझते हैं और 
फ़ख्र जताते हैं, जो ख़ुद बुख्ल िरते हैं और दसूरों िो बुख्ल िरने पर 
उिसाते हैं | अब अगर िोई रूगरदानी िरता है तो अल्लाह बेननयाि 
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और ससतूदा ससफ़ात है | हमने अपने रसूलों िो साफ़-साफ़ ननिाननयााँ 
और दहदायात िे साथ भेजा, और उनिे साथ किताब और मीिान 
नाज़िल िी ताकि लोग इनसाफ़ पर क़ायम हों, और लोहा उतारा 
ज़जसमें बड़ा िोर है और लोगों िे सलए मनाफ़े है | यह इससलए किया 
गया है कि अल्लाह िो मालूम हो जाए कि िौन उसिो देखे बगैर 
उसिी और उसिे रसूलों िी मदद िरता है | यक़ीनन अल्लाह बड़ी 
िुव्वतवाला और िबरदस्त है | 

 


